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Szerk esztő se^ :
Ri.nas/oinbiit, Pokorágyi-utcza 
1-s«» szám. — Ide intézendő a 

lap szellemi részét érdekló 
minden közlemény és levelezés

tíéiyegtelen levelet nem foga
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z e lő f iz e té s  d ija :
Egész evre 
Fél évre .
Negyedévre

M korona. 
4 korona 
2 korona.

V Á R M E G Y E I  K Ö ZLÖ N Y .
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K ia d ó -h iv a ta l:
Rimaszombat. Pokorágyi-uteza 
1. szám a. a könyvnyomdában. 
— ide intézetniük a kiadó hiva­
talt illető előrefizetés, hirdet­
mény, m i Ittér és egyéb felszó-

látások.

A h ird e té s  d ija :
Egy háromhasábos petitsor tér­

fogata
B é ly e g d i j  minden

után .

12 fillér, 
beiktatás 
60 fillér

N y ilt té r
Egy sor . . . . 40 fillér

Előfizetést elfogad a „Göiiiöi-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai jiostahivatal, az előfizeti'« legczélszerübben posta-utalvány
H irdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.utián eszközölhető.

Munkára fel!
Folyó évi inárczitis hó 29*ón volt a gömör- 

megvei ga/.dasúgi (»gypsftU'tnck ujjaalakuló . köz- 
gyülóse, e napon ment végi)« az ujja alakulás, a
mi (»Isó sorban a személy változások bau 11 \ i I \ íi - 
nult. Ezenkívül volt alkalmunk egy szellemes 
prograinmbeszódet is hallani grot Serényi Bélától 
az újonnan megválasztott elnöktől.

A titkár megválasztásáig akkor nem tudtunk 
eljutni.

Nyomban a közgyűlés után, mi vérmes re­
ményekkel üdvözöltük az uj aerát, mint egy uj 
korszaknak biztató hajnalát, de hiába vártuk a 
híreket a gazdasági egyesület mozgalmairól, azok 
késtek, késtek, — inig egy napon arra ébred­
tünk, hogy a gazdasági egyesület újra a név­
telenség homályába burkolódzik.

A közgyűlési tárgysorozatban azonban ismét 
felfedeztük, a hol oly kép jutott szerephez, hogy 
bemutatja az alakulásról szóló jegyzőkönyvi ki­
vonatot.

Tehát mégis egy kis életjel! Mindenesetre 
nem elég ez ahhoz, hogy abból az egyesület vi­
rágzó állapítja fejlődjék ki, de elég arra, hogy 
a nyilvánosság kritikája abba belekapaszkodjék 
és sürgesse, hogy végre valahára ez az egyesü­
let is lépjen az aktivitás terére!

A sok közgazdasági válság, vagy közgazda- 
sági kérdések között bizony egy országos közvé­
leményre leend szükségünk, hogy a napirenden 
levő kérdések gondos és hasznos megoldást nyer­
jenek.

Itt vannak a kiegyezési tárgyalások, a me- 
Ivekre a gazdasági egyesületek is, mint tanács-
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kozó testületek, hivatva vannak kellő ingerentiát 
és a közvéleményt képviselve, jótékony nyomást 
gyakorolni.

Ez a hivatása az egyesületnek kifelé, befelé 
pedig a vármegye közgazdasági fejlődésének elő­
mozdítása, az egyesek anyagi javának támoga­
tása, tehát komoly czélok megtestesítése vár a gazda­
sági egyletre.

T A R C Z A.
Felajzom . . .

Felajzom régi lantomat, 
Pengetni megkísérlem,
Bűbájos édes képzelet 
lladd játszék újra vélem.
Mint hajdanába’ régen . . .

Es míg a dal zeng ajkamon 
N száll, egyre száll magasbra: 
Tűnjék elém a múlt idők 
Egy régfeledt alakja,
Habár homály takarja.

Tűnjék elembe úgy, miként 
Ismertein hajdanába,
Mikor az én virágomat 
Hordozta még hajába,
A kedves szőke lányka.

. . . Emlékszel-e, mit esküvel, 
Karod karomba öltve ? . . .
Hég elfeledve már az is, 
Örökre, mind őrökre . . . 
Befedve szürke ködbe.

A vád nem téged ér csupán, 
Azt ketten érdemeljük ;
Balgák annyira mért valánk, 
Hogy egymást elfeledjük,
S a tőrt szivünkbe verjük.

Mi más. mi édes lenne most 
Bánk nézve is az élet,
Ha együtt, egymás kedvéért 
Építjük fel a „fészket“, 
Álmodva benne szépet

•  •  •

Most, hogy a közgyűlés alkalmával a gazda- 
sági egyesület ismét napirendre kerül, nagyon 
időszerűnek találtuk, ennek régóta húzódó ügyét 
felszínre hozni.

Az egyesület elnökében gróf Serényi Bélá­
ban megvannak mindazon képességek, a melyek 
egy közügynek sikeres vezetéséhez megkíván­
tainak.

De igaz az is, hogy a legjobb vezér is ve­
reséget kénytelen szenvedni, ha nem áll mögötte 
munkára képes, munkáért lelkesülő csapat

És tudjuk azt is, hogy sokszor egy lelkes 
kis csapat, többre volt képes, mint hadseregek.

Ép azért felszólalásunkat mindazokhoz kell 
intéznünk, kik foglalkozásuk, vagyoni állásuk, 
függetlenségük, idejüknél fogva hivatva lesznek 
arra. hogy a közgazdaság kérdéseit itt várme­
gyénkben felkarolják.

Mennyi sok szép praktikus kérdés vár itt 
megoldásra, a legkonkrétebb czélok érdekében.

Kötelességünknek feleltünk tehát meg. m i­
dőn a gömörmegyei gazdasági egyesület érdeké­
ben újból is felemeltük szavunkat, és felemeljük 
azzal a felhívással: m u n k á r a  f e l !

Gömöriek az orsz. kiállításon.
A zádorfalaiak.

Lapunk megelőző számaiban több alkalommal tet­
tünk említést arról, hogy Uőmürmegye községeiből na­
gyobb csoportok készülnek az orsz kiállítás meglátogatása 
czéljából Budapestre utazni. Ez idő szerint két ily nagyobb 
szabású kirándulásról emlékezhetünk meg. Egy nagyobb 
csoport a zádorfalai körjegyzőség lakóiból alakult meg, 
mely Szcifheo  Ú r in  körjegyző vezetése alatt julius 4-én 
este utazott Budapestre s másnap a hozzájuk rendelt ka­
lauzok vezetése mellett megtekintette a kiállítást, majd a 
kerepesi temetőt s a budai honvéd-szobrot látogatta meg. 
A kiállítás s a fővaros érdekes látnivalói nagy hatással 
voltak a jó falusi emberekre, kik hazatérve a mellett, 
hogy az olcsó és jó ellátás fölött teljes megelégedésüknek 
adnak kifejezést, még hosszú ideig fognak visszaemlé­
kezni azokra a napokra, melyeket az ország fővárosában 
töltöttek. A másik sokkal nagyobb kirándulást W r á s k ó c z y  
László, a rimaszérsi járás főszolgabirája rendezte. E ki­
rándulásról a következő tudósítások számolhat be:

De úgy volt sorsuuk, végzetünk 
A csillagokba írva,
Hogy barna ifjú, szőke lány 
Egymást soha ne*bírja,
Soha ne boldogítsa.

. . . Leajzom régi lantomat, 
Könyes szemem bezárom,
Liliom fehér arezodat 
Így is mindegyre látom. 
Elvesztett szép virágom !

S inig gondolatom ott bolyong 
A múlt sötét ködében :
Bűbájos édes képzelet 
Hadd játszék újra vélem,
Mint hajdanába' régeu . . .

V a a l G y u la .

K ésőn.
Irta: FERDINANDY ELLA.

E perezben váltak el s az ifjú lány hosszan tekin­
tett vőlegénye után. Bár anyja szólította, nem birt elválni 
azon helytől, hol a boldogságukat megpecsételő igennel 
mindörökre Hannibálé lett.

Mennyit szenvedett, mint kétségbe volt esve, inig 
ezt elérte! A pompás villa fenségesen emelkedett ki a 
holdfénybeu. Előtte remek csoportozat. Kicsi barlang, 
hounét egy lámpást tartó törpe bámul népségére; a kis 
törpék szinte megeleveniilnek Zsóíi szeme előtt; ne bányán 
a fűben heverésznek, előttük kis tálkák, kezükben kanál, 
arezukon jóakaró torzmosoly; mások puttonyokat czipel- 
nek hátukon, melyben kis fenyőfa díszük, inig egy gú­
nyosan tekint le társaira, mert neki legjobb dolga van, 
piczi hintán üldögél . . .

A villa előtt kékes-zöld tó, honnét koronként aranyba 
csillanó vöröshátu halak csapják fel magukat a levegőbe,

A rimaszécai járáabeliek.
A rimaszécsi járás kiránduló nagy csoportja folyó 

hó 8-án este indult Budapestre, a mint azt már múlt 
számunkban is részletesen megirtuí.

A megyei határok elhagyása után Fülek volt ide-
( _  c. * ft/

gen löldön az első állomás, a hol a hosszabb várakozás 
időt engedett az ünneplésre. A füleki nagy étteremben 
egv hosszú asztalnál foglalt helyet a vezér J h n s k n e z y  
László táborkarával, a terem ajtója előtt, pedig állást fog­
lalt a sinionvi dalárda és szebbnél-szebb dalok bosszú 
sorával gyönyörködtette a kirándulókat. — Közbe közije 
megindult a fosztok árja, a melyek közül ki kell emelni 
C m lm y  Pál balogi lelkész kitűnő, magas röptű beszédét, 
a melyre ékes szavakban válaszolt Draskőczn László.

A táborkarijait ott láttuk Csabavn kivid. U ósa La- 
jós radnóti lelkészt, S im o n y  István harmaezi lelkészt, 
C sizy  Miklós simonyi tanítót, \ \ i r á d y  Pál harmaezi ta­
nítót, Zieman Ede dereuesényi tanítót, S z o n th y  Pál, 
M e n y J ta n lt »Sándor. L o v c s d n y i Béla stb jegyző, lelkész 
és tanító urakat és J ) r .  S z e l  ess Ödönt lapunk képvise­
letében.

A tekintélyes menetben mintegy 25 község volt 
képviselve.

Mielőtt a kirándulók Budapestre megérkeztek, meg­
lehetős! izgalmakon kellett még átesniük közvetlenül a 
czélpont előtt, Rákoson.

Egy tolató vonat belerontot a gömöriek vonaljába, 
egy kocsit izzó-porrá zúzott, a kocsiban ülők egymásra 
buktak, néhányan erősen vágódtak a kocsi oldalához, bá­
rom kocsi pedig leszakadt. Az utolsó kocsiban ültek a 
majom iák, a kik. midőn látták, hogy kocsijuk elszakad 
a vonattól, kétségbeesetten ugráltak ki, s kiabáltak, az 
Istenért, itt ne hagyjanak bennünket.

Persze, hogy az ijedt vouatvezető örömmel csatolta 
a lemaradt kocsikat a megállított vonathoz.

A szerencsésen lefolyt összeütközés után folytatták
%

a kirándulók Htjukat, hogy rövid idő múlva a fővárosnak 
már látszó körvonalait elérjék. Szép verőfényes reggel 
volt, a főváros középületei impozánsul emelkedtek ki a 
háttérből és a kirándulók sorában lelkes moraj jelezte a 
meglepetést, a mely fokozódott, midőn a vonatból kiszállva, 
megpillantották a központi pályaudvar hatalmas arányok­
ban kifejlődő szép ivezeteit.

Szép rendben szálltuk ki, s aztán az érkezési oldal 
nagy ives csarnokában foglaltak helyet a simonvi da-C7 %> n  •/ v
lárda körül, s az ünnepélyes üdvözlések után a simonyi 
dalárda több hazafias dalt. énekelt, mire bosszú sorokban 
zászló alatt felvonultak a kirándulók szállásaikra, a ki­
állítási barakkokban.

A merre mentek éljenzés kisérte őket.
Valóban meglepő volt itt látni a nagy tisztaságot, 

kényelmes fekhelyeket és azt a rendkívüli figyelmet, a

hogy ismét alábukva, tovasurran hassanak a langyos 
vízben.

Zsófi kimondhatatlan boldogsággal szorítja keblére 
kezét. Szeretne oda tutni a törpékhez: Halljátok, kicsi­
nyek, Hannibál megkérte kezem! Odakiáltani az arany- 
halacskáknak : Hannibál szeret . . . Telekiáltaui az egész 
világot végtelen örömében . . .

Sokáig tartott, inig Hannibál többnek kezdte tar­
tani kis lánynál. Tekintete csak úgy átfutott rajta, mo­
dorában a „nagynak“ leereszkedése a kicsinyhez.

Nem volt nap, melyen a szerelmes ifjú lány ne 
sirt volna keservében. Különösen mig Xevedor Iván szép 
fiatal neje, Fedóra, vagy mint rövidesen hívták Fedi is 
a fürdőben időzött. Mert Hannibál nagy bámulója volt a 
szép asszonynak, kiben a női eszménykép megtestesülé­
sét látta.

Hisz szép asszony Fedi, ezt Zsófi sem tagadja. 
Csakhogy oly csöndes, oly hallgatag. Szeméből valami 
gondolkodó, álmodozó lélek beszél. E szemek csak akkor 
ragyogtak fel, ha férje közeledett felé. — „Valódi asz- 
szony, csak férjének él“, — szokta volt Hannibál meg­
jegyezni s szavaiba egy kis irigység vegyült. Ha ez asz- 
szonyt meglátta, futott utána, lesett rá, lángoló tekintetétől 
szinte megrettent mindkettő: Fedi, és a szerelmes kis 
Zsófi is . . .

De egyszer aztán — nem tudja, hogy történt — 
Hannibál kerülni kezdte Xevedor Iván nejét s többet 
foglalkozott Zsófival; mikor Fedi egy Ízben meglátta őket 
együtt, elmosolyodott. Erre Hannibál, a tökéletes világfi, 
egész tói, fenséges, magas homlokáig piros lett . . . . 
Zsófi szive nagyot dobbant: javára magyarázta, s nem 
volt többé oly heves, várt, remélt . . .

— S aztán tudna már maga szeretni, kis Zsófi? 
kérdezte Hannibál halkan, mikor oldala mellett sétált.

A lány vágyó, forró tekintetet vetett rá. — Mily 
régóta szeretlek már, — akarta mondani, de az a lányos 
félénkség elfogulttá tette, egy szót sem birt kiejteni resz­
kető kis ajaka.

A férfi élesen nézett rá. Gondolkozva folytatta:



mit az alkalmazott tisztviselők tamisitottak. Egy kis kö­
rültekintés mellett csodálni lehetett a konyha nagyszerű 
berendezését, tisztaságát is, úgy hogy bátran tanulmá­
nyozni jöhet ide a legelőkelőbb háziasszony is. A barak­
kokban elfoglalván kiki a maga helyét, szé|> hosszú so­
rokban indult a csapat a közeli kiállításba, a hol rokon­
szenves éljenek fogadták és kisérték az impozáns tömeged. 
A kirándulókat láthatólag meglepte a kiállítás nagyszerű­
sége, sok látnivalója; rendre látogatták a csarnokokat, es 
elmondhatjuk, hogy a történelmi csoport nagy hatással 
volt reájuk.

Az egész délelőttöt ‘d én a kiállítás tanulmányozá­
sával töltötték cl s 1 órakor indultak ebédre a hantitokba, 
a melyen az összes vezetők is, a lővezérrel, Draskóczy 
Lászlóval résztvettek. A kitűnő ebéd sok rósz bankettel 
állta ki a versenyt, s lefolyása alatt megjelent, J lerieh  
Károly né ő nagy méltósága, kinek maga Dráskoczy fejezte 
ki figyelméért köszönetét. Délután a kirándulok a város 
nevezetességeit tekintették meg. \ égig sétáltak az And- 
rássv-iiton, megnézték a Bazilikát, a Dunapartot, az ösz- 
szes szobrokat a pesti oldalon, Budavárát, a hol a zo n  
k itü n te té s  é r te  a k i  n ih i l  n ió  esoporto t, h o yy  beboesá tnst 
n y e r t  a  k i r á ly  összes term eibe.

Meghaló volt látni az egyszerű föhlmives népet, 
miliő nagy tisztességgel, hódolattal, meghatottsággal járt 
vendégségben a király szobáiban --  A Mátyás templom 
is sorra került. — Este a kirándulók a \\ ulí-czirkuszba 
jöttek el. a hol szintén tetemes ármérséklet mellett néz­
ték végig a gyönyörű szép előadást, es különösen a nagy 
vaddisznó vadászat és a„ sok bobóság tetszett nagyon. 
Innen este 10 órakor Os Budavárába vonult a társaság 
nagy része, ugv hogy teljesen kimerülve jutottak éjtél 
után haza.

10-én reggel ismét folytatták a főváros megtekin­
tését, sorra nézvén a még nem látott középületeket, köz­
tük kivált az uj országházat, a mely nagyszerűségével 
nagy hatást keltett.

Délben az ízletes el«éd elköltése után a kirándulók 
njra hosszú sorba a kiállításba vonultak, a hol már a 
lapok révén olyan népszeiüek voltak, bogy lépteii-nyoinon 
éljenezve kiáltották: itt jönnek a gómöriek!

Nagy kíváncsian várta a sok ezer ember a fővárosi 
lapok által bejelentett hangversenyt este 5 órára.

A hangverseny nyilvános téren való megtartását a 
kiállítás igazgatósága rokonszenve jeléül engedte meg, 
mit eddig egy dalárda sem ért el. a gómöriek a sim«>nyi 
dalárdával a három oldalról szabad kilátással biro kun 
ház udvarán foglalt helyet. Megjelent a hangversenyen 
H ornos L á s z ló  főispán is. A hangversenytér előtt óriási 
közönség hullámzott. A dalárdát C sizy  M ik ló s  vezette 
nagy szakértelemmel, és a tenorban segédkezett S im o n  
I s tv á n  harmaezi lelkész kitűnő hangjával.

A hangverseny fényesen sikerült, maguk a fővárosi 
la|*>k az elragadtatás hangján irtuk róla tartalmas czik- 
keket, s mi is csak a bámulat hangján emlékezhetünk 
meg, hogy a simony iák oly nagy halast értek el, ritka 
érzéssel, összhanggal előadott hazafias és népies darab­
jaikkal. — A hullámzó kiállítási nagyközönség riadó 
éljenekkel és tomboló tapsokkal jutalmazta a dalárdát 
szép énekéért.

A hangverseny végén I lá m o s  László főispán hosszú, 
lelkesítő, magasröptű beszédben fejtegeti«* a kiállítás je­
lentőségét, s buzdította a népet, hogy a látottakat vigyék 
hírül haza, s okuljanak, ,s legyenek továbbra is hasznos 
és hazafias polgárok. Éljen a főispán! kiáltás volt a 
válasz, a melyet a jelenvolt közönség is viszonzott. — 
A beszédre B ra sk ó e zu  László felelt emelkedett szellem- 
ben, kérve a főispánt, hogy ő meg mindenüvé vigye lii- 
riii a gómöriek. a rimaszéesi járásbeliek szorgalmát, ha­
zafi ságát, lelkesii11ségét.

Az ünnepély a debreczeni csárdában zárult barát­
ságos koezintással. mire az egész csapat megindult a 
népszínházba, hogy az „Ezer év*1 eziinü darabot meg­
tekintse. — A nép fiai a legelőkelőbb helyet kapták a 
flépsz in házban, és a szép hazafias darabot nagy lelkese­
dés mellett nézték meg.

Előadás után a kirándulók egy része lehajózott 
K o n s ta n tin á p o ly b a , a melynek szépsége elragadta a ki­
rándulókat. 1

A kiránduló csapat a legszebb emlékekkel, nagy 
lelkesedés mellett f. hó 11-éu reggel indult haza.

*

— Az én hivatásom a diplomatánál olyan, hogy 
sok izgalomnak vagyok kitéve. Hazatérve, némaság fogad. 
Ha egy fáradságos nap után egy jó asszony fogadna 
otthon szeretettel és nyájasan, talán még boldognak is 
tudnám magam érezni. Tudna-e ez az asszony lenni, 
akar-e.engem szeretni? — 8 erre a fiatal lány fölé hajlik.

És Zsófinál kitör az oly rég rejtegetett, mély szen­
vedélyű érzés:

Szeretlek lelkeiuból, mindig szerettelek! — S könyek 
öntik el arczát. Az utánuk távolabb jövő mamának, mikor 
beéri őket, mint örökre egymáshoz tartozók, mutatkoznak 
he . . . Hannibál magára hagyja kis menyasszonyát, hogy 
— mint mondja — egy kicsit gondolkozzék uj hely­
zetén.

Anyja újból szólítja; és Zsófi int a törpéknek, 
mintha élő emberek volnának, s fölsiet a villába

Ezalatt Hannibál fölkeresi azokat a helveket, miken
•  1

a szép Fedi örömest időzött. Elöképzeli kecsesen heve- 
r ész ve egy hálóban: zöld lombok között az egész jelenet 
elvonul szemei előtt: „Most foglyommá tehetem*1, — e 
szavakkal lép hozzá, szemében láng s az asszony keze 
után akar kapni.

— Lram. — felel az asszony s rászegzi komoly, 
nagy fekete szemeit, — én szeretem férjemet! . .

E szavak megbénítják Mély szomorúsággal felel:
— Én meg szeretem Ont, Fed iné . . .
— Ha szeret, ne koezkáztassa boldogságomat, — 

s olyan kérőleg tekint föl hozzá, hogy Hannibál ellágyulva 
távozik.

I)e hogy is tudta az a komoly fin ugv megnyerni 
e gyermeteg kedélyű, szép teremtést. Fiatal író volt 
Nevedor Iván, magába vonult, fiatal ember. Sokszor órá­
kon át dolgozott szobájában, elhanyagolva ifjú nejét. S 
az várt türelmesen, várt, inig a könyvek után rákerül a 
sor, s egész boldognak érezte magát, ha férje végre föl­
kereste őt. Nem egyszer egy-egy átcsevegett este után 
jutott eszükbe;

— Te, Fedikém, ma az örnagyék estélyére kellett 
volna mennünk s elfeledtük egészen !

A kirándulás valóban a mi részünkről is legtelje­
sebb elismerést érdemel, dicsérnünk kell D ra sk ó c zy  Lász­
lót és derék táborkarát, hogy rövid idő alatt ily szép 

I nagy tábort hozott össze a leghazaíiasabb zarándok útra. 
j — Mi reméljük, hogy a szép példa nem marad utánzás 
1 nélkül, s az őszre ezrivel fognak vármegyénk polgárai a 
| kiállításba clrándnlni, — és ez iránt a vármegye fószol- 

gahirái, a városok polgármesterei megfogják a magukét 
tenni. — Es itt hangsúlyoznunk kell, hogy a kirándulók 

I in* kisebb csoportban, hanem minél nagyobb tömegben 
együtt induljanak az ősszel, mert igy nagyobb figyelem­
ben is fognak részesülni mindenütt.

Harmacz. 18%. jul. 13. 
Tekintetes Szerkesztő ur!
Az igaz haza ti előtt nincs valami szentebb, valami 

kedvesebb fogalom, mint a h a za . A hazának szép neve 
van otthon, ha éltető levegőjét a szelíd béke ölén szív­
hatjuk: de tündér az a külföldön és varázshatalmu, ha 
a távolban is honszerelem lángol a kebelben. Olvad a szív ennek hallására s inegrázkódik örömtől a kebel a 
visszaérezésben. Leszáll az esi a vándor útjára, éjfél ta- 

! karja be a vidéket ; de a honi bérezek s a honi síkság 
napfényben ragyog a képzelet előtt.

Ä hazaszeretet magasztos érzését már a fogékony 
gyermeki korban, az iskola falai közt kell az ilju nem­
zedék szivébe csepegtetni. És ha kérdi a gyermek, hogy 
mi a haza? csak annyit mondjatok neki a nagy költővel:

„Bölcsöd az s majdan sírod is,
| Mely ápol s eltakar.*1

Igen, a haza azon föld, melyen mindnyájunk böl­
csője ringott, mely dajkánk és szülőnk egyszersmind ; ez 
tanít tudományra és szépmiivészetekre, ez táplál kenye­
rével. megvidámit jó borával, s ha majdan földi pályán­
kat megtiltottuk: hantjával ez takar.

Azért énekli oly nagy lelkesedéssel a magyar, mi­
dőn íel-íellángol kehiében a hon szerelme:

..A nagy világon e kívül 
Nincsen számodra hely:
Áldjon vagy verjen sors keze.
Itt élned s halnod kell.“

Niás népek s nemzetek nem mondhatják ezt el a 
magyarral, nem bírnak azon sajátsággal és jellemmel; 
mert a németnek mindenütt „otthon“ van, hol egyszer 
letelepedett, mindenütt „hazát“ talál a föld kerekségén, 
hol jól vagyon dolga.

De a magyarnak egyetlen világa s tündér-ideálja a 
haza ; neki egy az élet és a halál, ha őt a haza kiállt ja 
harezra, és hol dicsőséget szerezhet nevének és drága 
nemzetének; az ő élete nem tarthat tovább, mint imá­
dott honáé, mert bujában, mert fájdalmában is meg kel­
lene hallnia, ha azt elvesztette.

A haza iránti szeretetnek, a hazai művészet, ipar 
és kereskedelem fejlődése iránti meleg érdeklődésének 
mutatta fényes taniijelét, a rimaszéesi szoliiahirói járás 
földmivelő népe, mikor lelkes szolgabirájának, Draskóczy 
Lászlónak felhívó szózatára hallgatva, az ő '.vezetése és 
minden irányban kiterjedő gondoskodó figyelme és köz­
benjárása mellett e hónap 8-án felmerne: ‘J. és 10-én 
megtekintette a millenniumi kiállítást Hudapesten, az 
ország szivében, az ország fővárosában.

Ez az impozáns felvonulás egyszersmind fényes bi­
zonyság a mellett is, hogy e járás minden rendű és 
rangú lakosa még erősebben csatoltatott a szeretet és 
hála kötelékével az ó főszolgabírójához. mely érzelmeket 
a nép ajkán gyakran meg-inegujuló „éljen“ és „de derék 
ember,“ „de szives,“ „de ritka jó lelkű“ felkiáltásokkal 
meg is pecsételte s tudom, hogy mégis tartja.

Az ő fáradtságot nem ismerő gondoskodásának és 
buzgalmának köszönhetjük 'azt is. hogy mind a 256-an 
elmehettünk a Népszínházba, az „Ezer év“ ez. színdarab 
meghallgatására, 1 fit 20 kros helyekre 40 kr. leszállí­
tott ár; úgyszintén a „Vulf“-féle czirkusba és az állat­
kertbe is, alig egy pár krajszár fizetése mellett. Azután 
ott volt mindenütt, velünk járt, köztünk mulatott; min­
denkihez volt egv nyájas szava, úgy buzdított és vezé­
relt, hogy megnézzünk mindent s ez által isleretekben 
gazdagabban és érzelmekben nemesebben térjünk meg 
csendes tűzhelyünkhöz.

Lehetetlen azért, hogy itt a nyilvánosság előtt, ki ne 
fejezzük hálás köszönetiinket, soha ki nem alvó szerete-

— Ha melletted lehetek, sehova sem kívánok menni, 
édes Ivánom!

Az ismerősök egy része nagyon boldognak találta 
az ifjú párt, inig sokan kételkedtek benne

— Firkász! Elhanyagolja fiatal nejét és sehova sem 
viszi, hogy lehetne hát boldog?

Hannibál nagyon jól tudta — sok meghiúsult kí­
sérlete után is. — hogy Nevedorék a legboldogabb em­
berek, egymásért és egymásnak élnek, s mint olyan férfi, 
a ki már megszokta elérni azt, a mi után vágyó szive 
kívánkozik, végtelen kínt érzett a lehetetlennel szemben.

Egy ilyen kétségbeesett perezben rávetető szemét a 
kis Zsófira. Ennek könytól fátyolozott szemében hasonló 
kifejezést látott. Kezdte érdekelni a fejlődő szenvedély 
egy fiatal gyermeklánynál. S végre midőn belátta szerel­
mének reménytelenségét Fedinél, — megkérte Zsófiát.

*  O  '

Talán feledést remélt. Zsófia remek teremtés volt, csak 
heves, kicsit heves, ezt nem találta kényelmesnek. Mily 
különbség a kettő között. Fedi csillogó hajával, bájos 
madonna arczocskájával, és Zsófi fekete éjhaja, karcsú 
magas termete, szenvedélyes tekintetével tetszett neki, — 
de Fedit szerette meg. Szerette halálosan, talán annál 
inkább, mert az övé soha sem lehetett . . Soha, — örökre
másé . .

$

Öli, milyen fordulatai vannak a sorsnak ! Hogyha 
Hannibál ezt sejthette volna, kis Zsófi hiába sírtad volna 
ki két szép szemed !

Mikor már Hannibál belenyugodott, sót örömmel 
várta esküvője napját, mi másnapra volt kitűzve, kezébe 
véve a friss lapot, mély megdöbenéssel olvassa :

„Tegnap egy hírlapi czikk fölött összeszólalkozva, 
Nevedor és Tirnov kapitány pisztolypárljajt vívtak. Ne­
vedor, a tehetséges fiatal iró, — szivén találva, holtan 
rogyott össze. A gyász általános.“

Hannibál tompa hörgéssel roskad össze. — „Sze­
gény Fedine!“ — első gondolata. Hosszú küzdelem után 
fölemeli kezébe temetett homlokát, és olyan férfi elhatá­
rozásával, a ki tisztába jött magával, ejti ki összeszoritott 
ajkai közül e szót: — késő!

tünk és ragaszkodásunkat a mi fősz« d gain rank want azon 
jóságáért és lelkes lábadozásáért, melyet {irántunk muta­
tott és velünk éreztetett oda fent a kiállításon, Budapes­
ten. Más egyénnek, avatottabb tolinak lesz hivatása, liogy 
a felvonulás lét esi! lését, a kiállítás megnézését es az 
ott történt szereplését a lelrándulóknak, részletesebben 
leírja és megörökítse. Én a közönség kívánságának te­
szek csak eleget ez alkalommal, midőn a tek. Szerkesztő 
ur engedőimével köszönetiinket fejezem ki íószolgabiránk
iránt.

Fogadja hát a tek. Főszolgabíró ur e helyen is 
mindnyájunk hálás köszönetét azon fáradozásáért, rnely- 
|ye| a kiállítás megnézésére, önmaga vezetese mellett, 
eljuttatni kegyeskedett. Fogadja szivünk forró háláját s 
azon ígéretünket, hogy e nemes tettét meghálálni főköte­
lességünk leetid mindenkor! Tartsa meg az Isten a köz- 
iigvek javára s a mi járásunk diesekedésére még sokáig, 
hogy bölcs igazgatása alatt megelégedett legyen a nép s 
ön pedig, boldogan és lelki örömmel szemlélje ezekben
nemes tettének drága gyümölcseit1

Kiváló tisztelettel a közönség nevében :
S im o n  I s tv á n .

„Tekintetes Szerkesztő ur!
Mint már megyei közvéleményünk előtt is tudva 

van, a rimaszéesi járás 280 főből álló csoportjának ez 
év július hó 0. és 10 ik papjain alkalma volt az ezredéves 
kiállítást Budapesten személyesen megtekinteni.

Láttuk és meggyőződtünk mennyire haladt édes ha­
zánk ezer év alatt a tudomány, szépinűvészot, közgaz­
dászat, ipar, hadászat, stb. fejlődésében. Ott volt minden, 
miből a jó hazafi saját országa viszonyairól alapos tájé­
kozást és tapasztalatot szerezhetett.

Mind ezt a járás föszolgabirája Dráskoezv László 
urnák köszönhetjük, ki a járás apjaként velünk jött, fá­
radtságot nem ismerő buzgalommal minden lehetőt elkö­
vetni igyekezett, hogy járása köznépét minden élvezetben 
részesítse, igy például kivitte azt, hogy az állatkertet, 
Feszti körképét, Munkácsi ecee homo festményeit és \ ült 
lovardáját kedvezményes, csekély ár mellett megnézhet­
tük és gyönyörködhettünk a látottakban, sót meg mi több 
a Népszínházban július 10-én este az „Ezer év“ előadá­
sát egész ingyen élvezhettük.

Mindez oly cselekmény, mely sem dicséretre, sein 
magaszfalásra nem szorul, de mégis, tekintve a főszolga­
bíró urnák járása iránti szeretetét, mely minden hasonló 
esetben abban nyilvánul, hogy igyekezik minden alkal-
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mat megragadni, miszerint köznépét ily örömekben része­
sítse; nem mulaszthatom el nevezett főszolgabíró urnák 
a kiállításra utazott csoport nevében is, hálás köszönete- 
met nyilvánítani.

Kelt Dúsán, 18%. Julius 12-én.
B a n c z ik  J á n o s , dúsai biró.“

Hi rek és vegyesek.
K özigazgatási b izottsági ülés volt folyó hó 

14-én. Több apró ügy elintézése után a gömörmegvei 
jegyzői kör memorandumát vették tárgyalás alá, mely­
ben uj segédjegyzői állások rendszeresítését s a belügy­
minisztertől az állami anyakönyvvezetésért járó dijak fel­
emelését kérik A bizottság a kérelemnek csak az utóbbi 
részét pártolja. — Hevessy Bertalan bizottsági tag szóvá 
teszi a bizottság előtt, hogy az államvasutak üzletveze­
tősége a budapest —miskolez—bánréve—dobsinai vonalon 
direkt átmeneti kocsikat rendezett be. Tekintettel külö­
nösen a fürdő-szezon alatti nagy személyforgalomra, ez 
az intézkedés nagyon indokolt és az utazó közönség el- 
ismerésére méltó, annál is inkább,J mert Budapestről 
Dobsinára éjjel nem is lehet másfelé utazni, csak Mis­
kolcion át. Ámde az ut arrafelé pár zónával hosszabb, 
mint Füleken át. A jegyet azonban mindazonáltal ugyan­
annyi árért szolgáltatják ki a vasúti pénztárnokok, mint­
ha a rövidebb fiileki útvonalon történnék az utazás. Eb­
ből aztán az a kellemetlen meglepetés támad a jóhisze­
mű utazókra, hogy útközben 1—2 írtig megbírságolják 
őket a kalauzok, holott maguk a jegykiadó pénztárak a 
hibásak. Ezen anomália megszüntetése végett Hevessy 
Bertalan javaslatára felterjesztés intéztetik a kereskedel­
mi miniszterhez. — Érdekes mozzanata volt még ;i köz- 
igazgatási bizotts. ülésnek egy vitás építkezési ügy elin­
tézése, melyben valósággal salamoni Ítéletet hozott a bi­
zottság. Az eset. mely mint precedens, mindenesetre 
n«gy gyakorlati haszonnal fog járni a rim.aszo nbati bot­
rányos építkezési és lakásviszonyok jövendő fejlődésére 
nézve, következő: Egv közös udvaron két család bír 
lakóházzal. A kölcsönös szabad átjárás szolgalmi joga 
telekkünyvileg biztosítva van. Most az egyik tulajdonos 
építeni akar, mi által a különben is nyomorúságos szűk 
udvaron az átjárás szabadságát korlátozza. Erre, hogy a 
a tulajdonostársát megbosszantsa, a másik tulajdonos is 
uj épületet akar bigygyeszteni a portára. Ezen összekap­
tak. így került a (hdog Ítélkezés végett a felsőbb fórum 
elé. A közigazgatási bizottság tagjai Bornemisza László 
alispán vezetése alatt az ülésből kivonultak a Kmetty- 
utczában lévő lakóházhoz s ott a helyszínén tartott szemle 
után egyhangúlag kimondották, hogy sem  a z  c y y ik , sem  
a  m á s ik  tu la jd o n o s n a k  n em  s z a b a d  é p íte n ie , mert az 
ilyen különben is kelletén túl szűk és piszkos udvaron, 
— a melyhez hasonló, sajna, nagyon sok van a megye 
s z é k v á r o s á b a n , — a túlzsúfolt építkezés túzrendóri és 
küzegészségi szempontból egyaránt veszedelmes. — Kár, 
hogy e lő d e in k  már ezelőtt legalább ;H) évvel nem hoztak 
ilyeu valóban bölcs és dicséretre méltó határozatot!

Városi közgyűlés lesz ma «1 e. 9 órakor, mely­
nek fontosabb tárgyai közül felemlítjük a következőket: 
a kiküldött bizottság jelentést tesz a vármegyei székház 
telkére vonatkozó javaslatokról s a Huszár-vendéglőnek 
e czélra való felhasználása tárgyában. Lgyanezen köz­
gyűlés fog határozni a felett, liogy a városi tisztviselők 
a mill, kiállítás meglátogatására minő segélyben rósze- 
süljenek, — továbbá a Széchy-uíeza rendezése s kövezet­
tel való ellátása is e gyűlés határozatától függ. Végül 
több rendbeli számadások fognak átvizsgáltatni.

Várm egyei közgyűlés. Vármegyénk törvény- 
hatósága folyó hó 17. és 18-án tartja nyári közgyűlését, 
melynek tárgysorozatát lapunk múlt számában közöltük.

Halálozás. Súlyos csapás érte Engel Adolf ri­
maszombati előkelő kereskedőt első éves jogász fiának 
S á n d o r n a k  hirtelen halála által. Az elhunyt fiatal jogász

>
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József vasgyári tiszttel. Sehmögiier János és Hainik Manó áll isk. tanítókkal, Sebreiber Civil la íőmérnökkel a béesi )i a Iái tejes légió veterán tagjával stb Másnap a társaság Hasilidesz János asztalának volt szívesen látott vendége, hol a háziasszony lekötelező nyájassága és szívessége egyik legkellemesebb epizódját képezte a tiszolezi kirán­dulásnak.
Halálozás. Rozsnyó városának egyik legderekabb, legkitűnőbb polgára balt el Schlosser Albert személyé­ben folyó hó 12-én. Az elhunyt nagyon sokat tett Rozsnyó város felvirágoztatására, a melyet egv kiváló műmalom- mai, az ugynevezett „Baki“ malommal gazdagított. Ez is egv kiváló tényezője volt Rozsnyó város forgalmi fel­virágoztatásának. De érdeme van a rozsnyói fürdő mai magas színvonalának megalapításában a fürdő vidékének emelésében is. a melyet ő maga is egy szép kastélyával gazdagított. Ott volt az egyházi, iskolai, közművelődési ügyek élén az elsők között, kivált a nőegyesűlet lelkes, j féli költ szellemű igazgatóját veszítette el benne. Egv j ! munkás élet után egy nagy társadalom gyászolja, kit méltán sirat családja is.

nevében Glatter orvosnövendek búcsúztatta e lit! a következő gyászjelentést adta ki: Engel Adóit es „eie szül. Landau Etelka szomorodott szívvel tudatjak 
Sándor fiuk, I só éves joghallgatónak, legszebb it|u ko­rában folyó hó 13-án, esti 1,8 órakor rövid szenvedés után történt hirtelen elhunytat. Az elszenderiilt diaga hamvai folyó hó 15-én. délután 3 órakor fognak a hely­beli izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Legyen ál­dás drága emlékén! Rimaszombat, 18% július hó 13-su».Eii^el Adolf és neje, szid Landau Etelka, mint szülök, lóságnál Angyal Maliid, Angyal Ödön, Angyal Ilona, AngyalLászló, Angyal Pista, mint testvérei

Katonai szemle. Fadlallah el Haded Mihály alezredes, a debieczeni m. kir. állami méntelep parancs­noka tóivó bú 13-án városunkba érkezett, hogy a sza­badkai méntelep állomáson a lovak kiselejtezésére vonat­kozó előkészületeket megtegye A magas vendeget a - , , , . 4 . . . . . . . . . . . .vasúti állomáson Látó Podm ..ii«ky Méla százados, cs. 1 tós tekepályává berendezett nyan helyise* banu.ly ke-és kir. kamarás, a szabadkai inéntelep állomás derek nvelmes igenveket kielégíthet, s varosunk szórakozni va-parancsnoka fogadta. Szerdán az alezredes elutazott. ^
Várm egyénk bandériuma. A t. hú 17-iken tartandó megyei közgyűlésen a jun. 8-iki hódoló tel vo­nulásban résztvett gömöimegyei bandérium be tog mu- tatkozni a megye közönsége előtt. A főispán ugyanis felkérte a bandérium tagjait, hogy teljes diszöltözetük-

vasutépitésnél foglalkozó munkások összevesztek gyári munkásokkal, s a csend őrségnek kellett közbelépni, mikor már tettlegességre került a dolog, a verekedés vege az lett. hogy egvik munkást a csendőr hasba szúrta, egy másiknak pedig karja tört el. Az esetről jelentest tettek a helybeli bíróságnál, s Vozdnj (lyürgy kir. törvényszéki vizsgálóbíró kedden ki is ment a helyszínére, s a nyo- mozatot meginditotta.
Tűzvészek. Nagy tűzvész támadt folyó hó 8-án este Keret,f/ede községben, a mely roppant pusztítást vitt 

1 vé"be a községben. A rémületet tokozta, Imgv erős szel* ' *  i  tadott tápot az ijesztő lángoknak A szél megcscndesüle- séiiek köszönhető, hogy a tűzvész az éjjeli órákban loka- I lilái ható lett és az egész község 1(3 nem égett — bolyó í hó lO éti ugyancsak a közeli I <ínjedrn pusztított ijesztőn a veres kakas. A tűz elpusztította Szabó László  föld- j birtokos pajtáját, gazdasági belső épületeit, cseledházait, 
1 a melyek bár biztosítva voltak, azért mégis nagy a kár. A  vizsgalat különben mindkét helyen erélyesen tolyik.

Felvidéki nóták. Danko Pista legújabb négy szép magvar nótáját a „Felvidéki Magvar Közművelődési• r | i f) I « n I ' .. „ 1 SMM» III««“ Veti HUIrtJtlb il * 1 cmtlbM humiim »v ooo oi

Hivatalos vizsgálat. Henk» (lyula r »íugy- ; E „ ^ snlet--m*k ajándékozta s most » „K . M. K. K .“ miniszteri titkár néhány nap óta varosunkban időzik, s j r„7; viv-S(-.,r0 Kunossy V. és lia zenemünyonnlájáb; n ki- a kataszteri hivatalt vizsgálja a helybeli penzitgyigazga- ^  Ua ,,zok.,L A  jl0ZZ))tk is beküldött'zenemű ezitn-
Állam segély óvodáknak. á  k I (Z k t 1 ^3minisztérium a sajógömöri kisdedovodának évi 17.» fit, a Kun Róza által fentartott tornallyai magán óvodának pedig évi 100 frt államsegélyt engedélyezett
A  „Rimaszombati Polgári Olvasókör“ ujnyári helyiségének megnyitása f. évi július 12-én ment végbe szép számú közönség jelenlétében. A tágas és kot-

i i  f t  i m «  * »  • p v  ^ 11 v  •  • *■** ’gvó közönsége a polgári olvasókör ez uj jkert helyiségében mindenkor kellemes időt tölthet cl. A megnyitási ünne­pély uzsonnával volt összekötve, melyen körülbelül szá­zan vettek részt. Az első fel köszöntőt Rábely M'klos el-
beii jelenjenek meg. í g y  halljuk, hogy a banderisták 17-ikéii délelőtt a piaezoii körülmennek s a megyeház előtt szállnak le lovaikról: igy sokan -  kik a hodoló felvonulás megtekintésébeu akadályozva voltak n)ó_ nyörködlietiiek legalább a mi tialiás banderistáiiikbaii.

Anyakönyvvezető helyettesekké kinevez* tettek: az also- es lelső-batkai kerületbe Demeter Lajos ev ref. tanitó, a bangóimba Halvi László bangonyi bíró,
* 1 C T « /  • ,  , ,  f  r  t i

nők mondotta, ismertetve az ünnepély jelentőségét, a polgári olvasókör tagjait s általában Rimaszombat közön­ségét élteti. Ezután Csillag Mór hangsúlyozva, bogy a polgári olvasókör ezelőtt meg csak néhány évvel is mily válságos helyzetben volt, liogv a létért kellett küzdenie,^  m v_ •midőn annak vezetését oly tórliu vette át, a ki czélul tűzte ki a semmiből nagyot teremteni, e vezető férfiúra Rábely Miklósra emeli poharát. Majd dr. Cziner Miksa egv szép humoros tósztbari az ünnepélyt egy lakodalom- i hoz hasonlította, melynek főszemélye a vőlegény — itt
W V  •*a csornaiba Angyal Béla birtokos, a balogiba Vdkay j pedig az elnök, de nem szabad megfeledkezni a meny- Dyörgv körjegyzői Írnok, a dúsaiba Ránézik János köz- asszonyról sem. aki a vőlegénynek nemes törekvésébenségi 'biró, a geszteteilie Balajtby Sándor birtokos, a já- méltó munkatársa volt, s az alkotáshoz)a hozományt szol-nosi-iba Samu István községi biró, a jéneibe Konyha Pál gáltatta, Rónay (ívnia pénztárnokot élteti. Kovács Lászlóegyleti jegyző a triász harmadik tagjára Szabó Lajos volt jegyzőn emelt poharat, Szabó Lajos p»*dig Rimaszombat < iusztav birtokos, a velkenveibe Szlopovszky Károly j* gy- i város közönségét, — melynek álüoz.itkészségéből épültev. rét tanító, a radnótiba Csabav József rét. tanító, a j 

serkeibe V. Oros János községi biró. a várgedeibe 1 incze
logy KÖZÜlkik- talosolyó n“ a
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zéi Írnok, valamennyi fel van jogosítva a házasságkötés­nél is közreműködni. A kinevezettek egyenként es even­ként 25 frt tiszteletdíjban részesülnek. Ugy halljuk, az eddig kinevezett anyakönyvvezető helyettesek többen lemondanak tisztükről, különösen a tanítók, iiek az egyházi főhatóság nem engedte meg e hív funkciót.
Tánczmulatság. A rimaszombati ifjúsághó 18-án, szombaton délután a „Széchényi kerti»Tompa-szobor javára tánczmulatságot rendez, melyre azelőkészületek nagyban folynak s a számos tagitól■ •> »rendezó-^ánla mindent elkövet, hogy ;t m újat ságija nyes erkölcsi sikert biztosítson, s e mellett a jótékony czélra is juttasson. Belépti di.j 50 kr. családjegy ;1 frt 50 kr. A mulatság kezdete 4 órakor; kedvezőtlen idő esetén a Három Rózsa nagytermében tartják a mulatsá­got s emuk kezdete 0 órakor.c  ___ »
Kirándulás. A tiszolez — zúlyombrézói nagyszerű vasutépiikezés bámulatos munkálatainak megtekintésére úgyszólván naponként alakulnak társaságok, melyek; időt és fáradságot nem kiméivé, kirándulnak a tiszolezi] be­gyek közé, hogy az ott folyó vasutépitkezéssel reljes (»sziláimban lévő természeti szépségekben is gvönvö kod-i  o  •< »jenek. Maga a vasút egyike lesz a legszebbeknek, melyek hazánkban felépültek, sőt egyes részleteiben méltán állít­ható a világhírű Semmering mellé. A tiszolezi állomástól alig néhány méternyire már egy úrási szikla van átvágva s ettől kezdve a vágányok merészen emelkednek hatalmas sziklaágyaikban mindig magasabbra, mig a létesítendő „liömörvég- állomástól kezdve fogaskerekűvé alakul a pályatest. Hét-nyolcz kilométernvi bosszúságban egv-1 » V v C» r ’ •inast érik a merész áthidalások (viaduktok), melyeknek coinpositiója bámulatba ejti a szemlélőt. E vasút nagy­ban fogja emelni a magyarországi turista forgalmai, sót igy készülő állapotában is számosán keresik föl. Szomba­ton Bazilidesz János tiszolezi földbirtokos meghívására egy tiz tagú társaság ment városunkból Tiszolczra jJózsa Antal kir. tanfelügyelő vezetése alatt. Az érkezőket aw  •>vasúti állomáson a tiszolezi magyar intelligentia tagjai szives vendégszeretettel fogadták s kocsikon az építke­zésekhez kisérték. Az egész társaság a legnagyobb |38 mt magas) viaducton gyalog ment keresztül inajji fel­kereste a még át nem kutatott csepkő-barlangot. Az (egész völgy, melyen a vaspálya merész emelkedéssel átkígyózik, hazánk legfestöibb tájai közé tartozik; jobbra-balra égbe nyúló sziklatömbök, oldalaikon bájos fenyő és bükk er- dokkel, melyek a hatalmas kőhegyek zordon fér ségét nyájassá teszik Nem gyakorlott turistáknak a legkelle­mesebb kiránduló hely, hol az aránylag csekély fáradtsá­got a természetnek lépten-nyomon változó szépsége s a pompás, üde, havasi levegő bőven kárpótolja. A völgy egyik festői pontján a rimaszombati kirándulókat"i i I • * i i > i e>en mégis vendégeltek. |Ez lommal a kirándulók nevében Józsa Antal meleg hangúfel köszöntés során köszönte meg a magyaros vendéglá­tást éltetve Bazilidesz Jánost a kirándulás szervezőjét s a tiszolezi birot Dianiska Istvánt. Pohárköszöntőket m on­dottak inog ( zinke István, Dianiska István, Botár Oyula, Ír. eres Samu, Schulhof Pál, melyekből nem csjtk az Játszott, hogy a tiszolcziak a rimaszombati vendégeket

a ti­ni ka­

iéi a kör uj otthona — élteti. — Végül dr. Cziner | Miksa hangsúlyozva azt, hogy a polgári olvasókör­nek egv zászlóra van szüksége, mely alatt ünnepélyes alkalmakkor kivonuljon, e czélra a mai skrabli nyere­ségét — 20 koronát — felajánlotta s a pénztárnoknak átadta, a terv nagy tetszést aratott, s alig egy negyed óra alatt körülbelül 120 korona gyűlt be e czélra. A ke­délyes mulatság a késő esti órákig tartotta egviitt vign c » changulatban a közönséget.
Dalárda mulatság. Megemlékeztünk már arról, hogy a rimaszombati dalárda augusztus 14., 15. és Ili ik napjain részt vesz a budapesti országos dalversenyekben.E versenyről diadallal óhajt dalárdánk viszatérni s nemes ezélja megvalósítása érdekében mindent elkövet. A próbák ez idő szerint minden nap megtartatnak. Augusztus 2-án, vagy kedvezőtlen idő esetén O-éii a városkertben bemu­tatják a versenydarabot is. Ez alkalommal tánczmulatság is lesz. melynek rendezésére ugyanazon ifjúság vállalko­zott. mely e bő 18-án tartja meg mulatságát, s igy min­den jel arra mutat, hogy a dalárda augusztusi mulatsága sikerülni tog. Evvel kapcsolatban megemlítjük, bogy a dalárda tagjai az orsz. versenyekre 33' 0 vasúti kedvez­ményben s elszállásolásban fognak részesülni. E kedvez- ménveket igénybe vehetik a pártoló tagok is, ha előelges költségek főjében 2 irtot befizetnek s részvételüket |dr. Szabó Károly pénztárosnál bejelentik. Az elszállásolás vagy csoportonként történik (20—30 tag egy nagyobbteremben), vagv egvenként, mely utóbbi esetben a külön

'  • ’  %, 7 •szoba mérsékelt dija 30 krban állapíttatott meg.
A  „Három Rózsa“ nagy szálloda átalakítása befejeztetett. Az étterein, kávéba/., vendégszobák egészen más képet nyújtanak, mint régen, mikor sötét, füstös helyiségek voltak, ugy bogy a vendég belépéskor vissza­riadt. A most érkező idegen vendégek derült arczczal lépnek a barátságos helyiségekbe. Az étterem, kávéház újonnan festve és újonnan bebutorozva. Este bárom nagy csilláros lámpa árasztja szét fénysugarait. A  vendégszobák teljesen uj bútorzattal berendezve s szép függönyökkel vannak díszítve. A kiszolgálat mindenütt kifogástalan. Egyszóval megértük legalább azt — a város és Gömöri Eile bérlő rendkívüli áldozatkészsége révén — hogy az ősrégi Három Rózsa egy része már teljesen megfelel a kor és a közönség igényeinek. A kaszinó és a nagy te­rem van még bátra, de ezeknek az ideje is majd elkö­vetkezik !
A  tiszolezi pánszláv zászló ügyben Dr. Daxner Samu és társai ellen f. hó 13-án volt a tárgya­lás a helybeli kir. járásbíróságnál, melyen szép számú hallgató közönség volt jelen, mely folytonos érdekkel leste a tárgyalás minden mozzanatát. — A tárgyalást Lengyel György kir. járásbiró vezette nagy tapintattal és tárgyilagosan. Az ügy azonban befejezhető nem volt, mert a tanítok ellen a tüntetési szándékot tagadásukkal szemben az eljáró biró beigazolva nem látta, erre nézve a bizonyítást elrendelte s a tárgyalást egy újabban kitű­zendő határnapra elhalasztotta.
A  „Diana“ fürdő épületének renoválása immár befejezéséhez közeleg s elismerésül konstatálhatjuk, hogy most már az épület külseje is tetszés, rendes lépcsővel van ellátva, s a fürdőszobák csinosak, tiszták és kényei­ül • h fogadtak, hanem az is, hogy az ős Hríulova j mesek. Az egész munkálatot meleg érdeklődéssel kisérija an so liazaíiasan érző szív dobog. E barátságos a felügyelettel megbízott főkapitány: H ad hilft Gyula, s

lapján csinos felvidéki tájkép rajza van, s az általában j külsőleg is tetszetős kiállítású munka négy hangulatos magvar nótának a kottáját és szöveget tartalmazza. A  zongorára és énekliangra szóló nóták következők: l . „Fecske madár, vándor madár“ (Soús L 'jo s); 2. „Biró uram, biró uram“ (Lampertb Géza): •». „Nem tudtam én eddig mi a szerelem“ (Tóth Kálmán): 4. „Ja j, de na­gyon keiiilget a szerencse“ . A legutolsónak nemesik ze­néjét, d(3 szövegét is Dankó Bista irta. A „felvidéki nó­ták“ 1 litert kaphatók a „F . M. K. E “ titkári hivata­lában Nyitván, továbbá Budapesten a „Könyves Kálmán“ könyvkereskedésében, de megrendelhető bármely hazai könyvkereskedés utján is. Jövedelmi* a „K . M K. PL“ millenniumi nemzeti ala> itványához fog esatoltatni.
Iparos ifjak  az orsz. kiállításon. DánielErnő kérést, miniszter leiratot intézett a keresk. és ipar­kamarák elnökeihez olv ezélbúl, hogy az orsz. Átállítás«/ • « .  Vtanulmanyo/ására, illetve tömeges meglátogatására az ipa­ros iljusag tagjaiból nagyobb csoportokat szervezzenek. Tájékozásul közöljük a miniszteri leiratot: „A z ezeréves országos kiállítás időleges kiállításának keretében e hóo *—i15 tői jövő hú 15-ig terjedő időszakban az iparostamilúk, segédek és munkások készít mén véből külön kiállítás reu- deztetik. melynek az a ezélja, bogy a fiatal iparos nem­zedéknek alkalma legyen nemzeti kiállításunkban szor­galmának és ügyességének eredményét bemutatni s hogy e kiállítás révén további fejlődésére és előmenetelere buz­dítást nyerjen. Ez időleges kiállítás iránt országszerte élénk érdeklődés mutatkozott s a mar ma is konstatál­ható eredmény után Ítélve, az meg íog telelni kitűzött czeljáuak. Tekintettel e szakkiállítás specziális hivatására, fel bi vom a t. elnökséget, bogy a fiatal iparos nemzedéket arra figyelmeztetni es b. hatáskörében odahatni szives- kedjék, hogy a 12.372. sz. a. loly > évi január havában a kereskedelmi- és iparkamarához intézett rendeletemnen biz­tosított kedvezmények igénybevételével a vidékről is minél»  c *  •.több segédmunkás tekintse meg ez alkalommal az eziedévi orsz. kiállítást és közvetlen tapasztalat és szemlélet utján szerezzen tudomást ennek az iparra messze kiható fontos tanúságaiból. Egyszersmind tudomására hozom, hogy e szakkiallitas f. évi július hő 15-én nyílik meg a kiállítás területén levő „időleges kiállítások csarnokába“ s e meg­nyitási ünnepélyre t. ezim képviseletét meghívom. Jh h u cl, kereskedelemügyi m. miniszter. A költségekre vonatko­zólag a kirándulás tervezetét a következőkben ismertetjük:A  kereskedelmügyi m. kir. miniszter ur, mint az ezred­éves kiállítás országos bizottságának elnöke, messzemenő könnyítésekkel óhajtván lehetővé tenni a szegényebb s^r- su kisiparosok, kiskereskedők és ipari segédmunkásoknak az ezredéves kiállítás és a fő- és székváros megtekintését, elhatározta, hogy a legalább 30 személyből alakult cso- pottban l'elrándulók részére: u) a m. kir. államvasutak és ezeknek üzemében álló vasutak vonalain 25".,-nyiU  vmérséklést engedélyez a zóna rendszerű személy-díjszabás szerinti H l. osztályú menetjegyárakbol, továbbá intézke­dik, hogy a nem állami kezelés alatt álló vasutak vona­lain, nemkülönben a gőzhajozási társasagok által fenntar­tott személy-járatokban hasonértékii kedvezmények adas­sanak; b) a tó- és székváros által, iskolaépületekben be­rendezett szállásokban lakást biztosit. Egy-egv terembenw  •/ (_ m>

10—20 egyén nyer elhelyezést akként, hogy minden személy részére egy teljesen felszerelt, Uiggönyiiyel el­látott vaságy, szék, polez, rubafogas, mosdó és írókészlet áll rendelkezésre; c) a kiállítás területén épült csárdák és vendéglők tulajdonosaival létrejött megálapodás alapján 
2 tál ételből álló ebédet szolgáltat; d) díjmentesen meg­felelő számú és nyelvismerettel biró kalauzokat bocsát az érkező csoportok rendelkezésére, kik hivatva lesznek a csoportokat egész időzésük alatt a szükséges felvilágo­sításokkal és magyarázatokkal támogatni és kísérni; e) busz krajezárra mérsékelt belépti jegyeket adat ki a ki­állításra; t) rimaszombati iparos illetve segéd költsége két napi tartózkodásra (lakás, élelmezés stb.) 7 írt 30 kr. mely egyszerre fizetendő.

Országos állatvásár julius hó 13-án. (Vár­megyei állatorvos tudósítása.) Fellia|latctt: szarvasmarha 4350; ló 37.>8 : juh 4040; összesen 13D54 darab állat. Sertésvásár a sertésvésznek újólag bekövetkezett fellépte miatt, megtartható nem volt. Habár az aratási munká­latok megkezdődtek mégis a jelenlegi vasárra felhajtott állatok mennyisége nagynak, minősége, valamint forgalma jónak jelezhető. Igen élénk adás-vétel fejlődött ki a jár- mos ökröknél, a legelőre való növendék-állatoknál, a le­vágásra alkalmas javított szarvasmarhák és szopós borjuk­nál. Fiatalabb tarka fejőstehenek iránt szintén élénk kereslet mutatkozott. Lóvásárban a kitartó gyorsmozgásu, könnyebb kocsi, valamint a középtermetű hantos lovak voltak keresettek. Juhok között a jobhmiiiőségü ürü és az erdélyi anyajuhok találtak vevőre Áralakulásokat te­kintve, szarvasmarhák között árcsökkenést a levágásra vásárolt ökröknél és minta-teheneknél, szopós borjuknál * mig a fejős-teheneknél, növendék-állatoknál szilárd irány-



zatot tapasztaltam. Lóvásárban a rendkívüli nagy kínálat mellett is érvényesült, hogy „a jó lónak meg vau az ára“ , mert jó ló nem sok volt található. Juhoknál a múlt évi árakat véve figyelembe, szintén áremelkedés mutatkozik, igaz, hogy a minőség kifogástalan. — Következő árak jegyeztettek : Igás ökör urasági I. oszt. 360—420, II . oszt. 280—360 Irt; kisbirtokosoknak való 180— 260 írt; mustra-ökrök 240— 315 frtig páronkint.j Tarka fejős­tehenek 00— 145 lit. magyar fejős 5 5 —110 írt, mustra 5 0 _ S 0  írt darabonként: ökör-tinók 1—4 évig 70—160. üsző-tinók 75— 180 írtig páronként. Szopós borjuk drbja 8— 16 ||t. Könnyebb kocsilovak 180—260 fit, hátasok 200—320, könnyebb hámos 110— 180. paraszt ló 50— 110. 2 —4 éves csikók 80—100 írt darabonként. Anya­juhok 14— 16 üt. öregebb javított ürü 8-1- 0, soványabb 
6 írt 50—8 írt páronként, valamennyi lenyirott állapotban.Közffiizílasás:.

Nehány bzó a kultur-talaj miveléaéröl.A talaj növelésének szabályai nagyon fontosak úgy a kertészetre, mint a íöldmivelésrc nézve.A kultur-növények termelése által nagy tömeg anvagszert vonunk el a talajtól. Ha már ezt a vesztesé-•  C _' *’get nem pótoljuk vissza, akkor a talaj mindinkább elsze­gényedik, csekélyebb termést hoz. Jgv szegényedett el a kultur-talaj Sicziliában és Kis-Azsiában. Kómának eme régi éléstáraiban, igy szegényedett el Spanyolországban és egyebütt. Bizonyos növény egyoldalú, eszélvtelen mi- velése mindig talajkimerüléssel jár, ez a veszély fenye­geti Califomiát és 31 agyarországot a búza termesztése, Oroszországot a rozs termesztése. Ausztriáit az árpa ter­mesztése miatt. A talajnak i rablógazdálkodás által való egyoldalú kihasználása már régóta érezhetői a Ra jna felső vidékén. Hogy egyes vidékeken teljességgel nem lehet rendszeres gyümölcsfa tenyésztést növelni,| ennek oka a rablógazdálkodásban van bár nem leltet, tagadni, hogy a czukorrépa alábbhagyott a régi terméshozammal, sok pél­dával bizonyítja északi Németország, bogy a szőllót a betegségek egész sorozata támadozgatja. ezf is az egyol­dalii talajkiliasználás okozza. Kicsiben ugyanazt csináljuk a cserepes növényekkel, mint a mit Mainz környékén a főzelék-félék növelésénél csinálnak, hol a tatlajíöldet min­den 8— 10 esztendőben u. n. vad vagy sivár földdel kö­vetik, mivel a meglevő talaj minden lehető trágyázás daczára is, megtagadja a szolgálatot. A vejtés-forgatás, a talajnak többszöri szántási által való erjesztése, vagy friss földdel való keverése már az ó kor classic is népeinél is szokásban és gyakorlatban volt.■ír vA főidet ugarban való hagyása és a kertek váltó­gazdasaga már a régi rómaiak előtt is ismeretes volt. Plinuis ezt Írja a 17. könyv harmadik fejezetében: „a mezei terményekre nézve jobbnak tartják az ttgarlás által niegpilientetett földet“ . Ezzel ellentétben azt hiszi, hogy erre a szöllóknél semmi szükség nincsen. Egyesek azon­ban már akkor észrevették a talaj kimerülését és ezt ab­ból következtették, bogy a szólók a különböző vidékeken külső befolyások folytán szegényesen nőttek és szegény termést hoztak.
9Ep igy szokásban volt a szőlőtalajnak mázga-íölddel való vegyítése is. mit ugyan Plinius nein helyesel, midőn mondja: földet földdel javítani (mint némelyek tanítják), midőn sovány földre kövéret, vagy puha és tulkövér földre soványabb vagy homokos földet hordanak, esztelen fáradság.A márgázást a rómaiak a britannok és galloktúl tanulták. Az utóbbiak neveztek márgának bizonyos fajta földet. Plinius szerint a márga erős tümöttségü és termő- képességü, ez a földnek mintegy a zsírja, a melyben, mint a test mirigyeiben, a kövérség szemcséi tömörülnek össze. Nem kerülte ez ki a görögök figyelmét sem, a kik szintén sok mindent megkísértettek. Ezek leucargil- lonnak neveztek bizonyos fehér agy ago*, mit a megarai tájékon lágy és hideg földeknél használtak. (Szó van a görögöknél, rómaiaknál és gátlóknál bizonyos hideget tartó földnemről, a mely a puha, nedves talajt felmele- giteni képes.)Plinius aztán tovább megy és azt mondja: azt a földet, a mi Galliát és Britanniát gazdaggá teszi, fon­tolóra kell vennünk. Korábban csak két fajta kövéritő földet ismertek, az előrehaladt tudás folytán azonban csakhamar több fajtát is kezdtek behordani. (Abban az időben tehát a trágyaszerekkel kereskedést űztek.) Itt aztan felsorolja a különböző íöldnemeket: az egyik fehér, a másik vöröses, majd ismét a másik galainbszinü, az egyik agyagos, a másik turfás, a harmadik homokos, darabos vagy sima fogásu. Használhatóságukat tekintve, két osztályba sorozták, az egyikbe sorozták a mezei ter­mények, a másikba a takarmánvtermesztésre alkalmas földet. A mezei termények a fehér tözeges földön terem­nek : ezek azonban darabos fogásuak és ha belőlük sokat hordanak a földre, kiégetik a terményeket. Legközelebb áll ezekhez a vöröses fold, a mely darabos márgának neveztetik, és finom, homokos földdel kevert köves föld­ből áll A köveket összetörik a földön, a miért aztán az első években nehéz a letakaritás. Ezt a legolcsóbban elő lehet állítani, mivel felényivel könnyebb, mint a többi. Gyéren széthintik és sóval vegyitik. A  római iró az el­mondottakhoz azt teszi hozzá: „ha ezzel a kétfajta föld­del egyszer beszórtuk a talajt, annak hatása 50 éven át meglátszik a gabonafélék és takarmány gazdag termé­sében.“A kövéritő földijeinek között a fehér áll legelső he­lyen. ez aztán ismét több alfajra oszlik. Az egyik fajtát hívják Tri[>el-breta argeutáriának, mit ezüst edények és készítmények fényezésére használnak, ezt 100 lábnál mé­lyebb aknából húzzák fel és legtöbb részét Britanniából hozzák. Ennek hatása 80 évig tart. Egy harmadik fajtát Glysomargának vagy csillámsárgának neveznek, melynek eredeti hazája Germania. Ez egy kövér földdel kevert krétás agyag, a mely több takarmányt, mint kalászos nö­vényt ad. Ennek hatása 36 évig tart.A galainbszinü márgát a gallok sokképen használ­ták és eglecobaláuak nevezték Nagy darab táblákban vag­dalták ki, de a légköri levegő behatása folytán annyira meglazították, hogy azok vékony rétegekben hullottak szét,A homokos márgát ott találták, a hol mocsáros volt a talaj. Az ubiaiak az ö agyagos talajukat 3 lábnyira ás-
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Magán-hirdetések.
Fonlárd-selyem et 60 krtól íí írt .‘45 krig méteren kint — japáni, ehinai stk  a legújabb mintázatban és színekben, u m. fekete, fehér és s/.ines Henneberg-selyem et 3f> krtól 14 írt 65 krig méterenkint sima. csíkos, koczkázott. mintázott damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben és 2000 s/.in és mintázat­tal stb.) a megrendelt áru postnbér és vámmentesen a házhoz 

szállítva mintákat postafordultával küld: Henneberg G . 
(cs. és k. udvnriszállitd) selyem gyára Zürichben. Svájczba ezimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasz­tandó. Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

Aíiailó lakásnE hó 15-tól kezdódulog, Rimaszom­
batban, a Szljjártó-utcza 44. számú 
ház földszinti része, mely négy szoha. konyha, kamra, fatartó, padlásból áll, bérbe kiadó.Bérelni szándékozók forduljanak felvilá­gosításért Majomy József tulajdonoshoz.

ták fel, egy lábnyira homokos márgával szórták (be és ezáltal a legnagyobb termést érték el. Ezt az eljárást azonban minden tizedik esztendőben ismételni kellett.A lieduok és piktonok mészszel termékenyítették földjeiket és az igy elkészített talajban nagy haszonnal ültettek olajfát és szőlőt.Minden márgazással együttesen ajánltatik, hogy előzőleg jól megmunkáljuk a szántó földet és az arra szórt idegen föld nemnek egv kevés trágyával is segítsé­gére menjünk. Továbbá észrevették, hogy a száraz már- gás inkább a lágyas talajra, a kövéres pedig szárazra, a galabszinüt fjedig oly földön kell szétliinteni, a mely se nem száraz, se nem lágyas.A trágyát, illetve az istálló trágyát már az ó kor­ban használták. Már Homer említ egy királyi öreget, a ki kutsaival trágyáztatta szántó föleiét. Auffias király Görögországban találta tel valószínűleg ennek alkalma­zását, Itáliában pedig Hercules terjesztette el és ez a löld ezen találmányért halhatatlanságot biztosított Sterentuskirálynak, a Faunus fiának.Varró M. többre becsüli a madártrágyát minden ‘gyeknél í sokra becsüli a szarvasmarba és sertés legelők mvéritésére is és állítja, hogy semmiféle takarmánytól nem híznak meg úgy. mint az ilyen legelőn.Hojrv milyen ki,erjedési! lehetett abban az időben“  — » ' •>a madár és baromfi tenyésztés, el lehet képzelni abból, hogy azok egé>z legelőterületek kövéritésére képesek vol­tak trágyát szolgáltatni. Columella szerint legtöbbre be­csülték ezek között a galamb azután a tyúk trágyát, leg­kevesebbre a kacsa és lúd trágyát. Ezek mellett aztán használták még a sertés, kecske, juh. szarvasmarha és ló trágvát is. Némelyek annvira mentek a trágva baszna-P • * * * ,latban, hogy azt halomba rakták s úgy hagyták míg csak a légköri levegő behatása folytán elvesztette szagát és olv állapotba jutott, hogy rostálni lehetett, ilyen a mi j melegágyi földünk. tA inészkemenczéből kikerült hamut kitűnő trágya- szernek tartották olajfa és szőlőhöz.A zöld trágyázást a rómaiak már 2000 évnél ré­gebben használták. Plinius azt Írja a X V II . lib V I . fe­jezetben : a csillagfürtöt, mielőtt btivejesedni kezd, ekével vagy kapával alá kell temetni a föld alá, vagy pedig le kell sarlózni és a gyümölcsfák, szőlő tövéhez kell ásni.Calo pedig előírja, hogyan kell készíteni a compostot, kell hozzá szalma. Csillag fürt, polvva törek, csombor fii, tölgy és cserfalomb; aztán gyűjteni kell a mezőn minden gyomot, mikor még nem magzik. Ezt és száraz lombot kell a juhok alá alom gyanánt szórni.Az ókor ezen éretteszii fóldinivese szőlötrágyául szőlövenvigehamut ajánl és semmi egyebet.
11. G y .Szerkesztői üzenetek.

W. J .  Nyílt levele magán természetű lévén, nem érdekli a nagy közönséget Különben sem értjük, hogy mi a ezéjla.Felelős szerkesztő: J)r. V E R E S SAM U.

ElállóRimaszombat határában a Konyha 
Géza tulajdonát képező 17320 □  öl szántóföld a rajta lévő épülettel együtt.

9Értekezhetni levélileg a tulajdo­nossal Újpest, Baross-utcza 48. 
sz. alatt. 3 -

Hirdetmény.A néhai Fiasko György urhagyatékát képező feled -pálfálai 
169 cat. hold kiterjedésű pusz­
tai birtoka a feledi lak házzal és nagy belsőséggel vagy a nélkül, több évi

thaszonbérbe kiadó. — Értekezhetni alul­írottnálRimaszombat. 189(3. június 29-én. — 3 Marton János.

Szálloda átvételAlóli rótt tisztelettel tudatom Putnok vá­ros és vidéke, valamint az utazó és vásározó nagyérdemű közönséggel, hogy Putnokon  mélt. g ró f Serényi Béla  ur tulajdonát képező „Vám“ vendéglőt folyó évi julius 
hó 1- bő  napján átvettem, annak minden he­lyiségeit átalakítva, kifestve és uj bútorzattal ellátva, minden kényelemnek megfelelve, —  a közhasználatnak rendelkezésére adom.Midőn ezt tudatni szerencsém van, nem mulasztom el, hogy általán ismert jó kony­
hámat, valamint kitűnő Balaton vidéki fehér- és vörös boraimat, Kőbányai sör és minden más nemii italaimat, úgyszintén 
vendégszobáimat is a legmelegebben ne ajánljam.Magamat Putnok város és vidékének va­lamint az utazó és vásározó közönség jóaka- ratu pártfogásába ajánlva, vagyok kiváló tisz-
,eletlel- Tóth Pál,
•3 ’’ vendéglős.

|  F L E I S C H E R
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Eladó malom.
Gömör-Simoni községében a 

Rima, folyón épült vízimalom —a hozzátartozandókkal együtt — sza­
bad kézből eladó. Y enni szándé­kozók adják be írásbeli ajánlataikat í. évi július hó folyamán Rábely Mik­
lós megbízotthoz. Ugyanitt bővebb fel­világosítás is nyerhető.

esiPffvara es v< l ' A R S A jVám-utcza 11. sz.Ajánlja a t. gazdaközönsógnek a legújabb tapasztalatok szenimeltartásával czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen :
Cséplőkészletcit könnyű járással, jár­gány vagy gözmozdony általi hajtásra.
Kézi-cséplőgépeit, járgány-hajtásra isalkalmazva, szalmarázói készülékkel vagy a nélkül.

Baker- és magtár-rostáit, továbbá mindenne­mű szivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazáno­
kat. Szeszgyár-berendezéseket, m p. Henze- 
főzök, kavaró-késziilékek, maláta- és bur­
gonya-zúzákat, malomberendezéseket. stb.Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletet tartjuk állandóan.

»égi gépeink képes-, valamint öntödénk gyártm ányai
bérmentve küldjük.

Rimaszombat. 1896. Nyomatott Bábely Miklós könyvnyomdájában




